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See the notice on TED website

192108-2026 - Wettbewerb
Frankreich – Reparatur und Wartung von Maschinen – Accord-cadre pour la maintenance 
courante et conditionnelle des appareils de levage du parc d'EDF Hydro
OJ S 55/2026 19/03/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Dienstleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: EDF SA
E-Mail: marie.guillas@edf.fr
Rechtsform des Erwerbers: Öffentliches Unternehmen
Tätigkeit des Auftraggebers: Mit Strom zusammenhängende Tätigkeiten

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Accord-cadre pour la maintenance courante et conditionnelle des appareils de levage du 
parc d'EDF Hydro
Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
disposition de charges d’essais et de logistique de chantier.
Kennung des Verfahrens: 0604d6f4-e5c1-4353-b0e6-fe2463d1afa2
Interne Kennung: AVIS023496
Verfahrensart: Verhandlungsverfahren mit vorheriger Veröffentlichung eines Aufrufs zum 
Wettbewerb/Verhandlungsverfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein
Zentrale Elemente des Verfahrens: La présente consultation est une procédure avec 
négociation passée en application de l’article L. 2124-3 et des articles R. 2124-4 ainsi que des 
articles R. 2161-21 et sv du CCP EDF se réserve la possibilité d’attribuer le marché sur la 
base de(s) offre(s) initiale(s), sans négociation (article R. 2161-23 du CCP).

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 50530000 Reparatur und Wartung von Maschinen

2.1.2.  Erfüllungsort
Land: Frankreich
Ort im betreffenden Land
Zusätzliche Informationen: Les prestations se situent sur sur tout le territoire français 
hexagonale (Corse incluse). EDF Hydro a des implantations par GEH détaillées dans chacun 
des lots (1 lot = 1 GEH) Modalités de candidatures : Pour répondre au présent avis, les 
candidats doivent se manifester sur le Portail Achats d'EDF  . - Demande https://pha2.edf.com
d'information AVIS023496 tel qu’identifié à l’article 2.1 Procédure - Identifiant interne, et 
rattacher les documents demandés. Les candidats intéressés, non encore inscrits, peuvent 
s'autoréférencer depuis la page d’accueil de ce portail. Aucun envoi par e-mail n'est autorisé. 
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Dans le cadre de la dématérialisation de ses procédures, EDF SA informe l'ensemble des 
soumissionnaires que la signature électronique des marchés est privilégiée, que ceux-ci soient 
attribués à une seule entreprise ou à un groupement d'entreprises. Candidatures en 
Groupement : EDF accepte les groupements d'entreprises conjoints ou solidaires. En cas de 
groupement, l’un des membres du groupement est désigné comme mandataire. Celui-ci est 
solidaire, pour l'exécution du marché, de chacun des membres du groupement pour ses 
obligations contractuelles à l'égard d'EDF. Les candidats ne sont pas autorisés à faire acte de 
candidature en agissant à la fois en qualité de candidats individuels et de membres d'un ou 
plusieurs groupements, ou en qualité de membres de plusieurs groupements. Un document 
intitulé « Identification des membres du groupement et répartition des prestations » est 
disponible dans l'espace collaboratif dédié aux fournisseurs dans le Portail Achats. Sans 
préjudice de l'article L. 2141-13 du code de la commande publique, la composition du 
groupement ne peut pas être modifiée entre la date de remise des candidatures et la date de 
signature du marché, sauf en cas de restructuration de société ou si le groupement apporte la 
preuve qu'un de ses membres se trouve dans l'impossibilité d'accomplir sa tâche pour des 
raisons qui ne sont pas de son fait. Procédures de recours : Les procédures de recours 
applicables sont : - Le référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé 
jusqu’à la signature du marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut 
être exercé dans un délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au 
JOUE ou, pour les marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la 
conclusion du contrat ;ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si 
aucun avis d’attribution n’a été publié Les informations complémentaires sur le lieu d’exécution 
du marché sont précisées à chaque rubrique 5.1.2 Lieu d’exécution.

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: Pour répondre au présent avis, les candidats doivent se manifester 
sur le Portail Achats d'EDF  . - Demande d'information N° AVIS023496 tel https://pha2.edf.com
qu’identifié à l’article 2.1 Procedure - Identifiant interne, et rattacher les documents demandés. 
Les candidats intéressés, non encore inscrits, peuvent s'auto-référencer depuis la page d’
accueil de ce portail. Aucun envoi par e-mail n'est autorisé. Candidatures en Groupement : 
EDF accepte les groupements d'entreprises conjoints ou solidaires. Un document intitulé « 
Identification des membres du groupement et répartition des prestations » est disponible dans 
l'espace collaboratif dédié aux fournisseurs dans le Portail Achats. En cas de groupement, l’un 
des membres du groupement est désigné comme mandataire. Celui-ci est solidaire, pour 
l'exécution du marché, de chacun des membres du groupement pour ses obligations 
contractuelles à l'égard d'EDF. Les candidats ne sont pas autorisés à faire acte de 
candidature en agissant à la fois en qualité de candidats individuels et de membres d'un ou 
plusieurs groupements, ou en qualité de membres de plusieurs groupements. Sans préjudice 
de l'article L. 2141-13 du code de la commande publique, la composition du groupement ne 
peut pas être modifiée entre la date de remise des candidatures et la date de signature du 
marché, sauf en cas de restructuration de société ou si le groupement apporte la preuve qu'un 
de ses membres se trouve dans l'impossibilité d'accomplir sa tâche pour des raisons qui ne 
sont pas de son fait ou sur demande du GME afin de modifier la composition d’un ou plusieurs 
membres du GME (ou de ses sous-traitants) dont l’aptitude a déjà été prononcée et 
sélectionné(s) pour la deuxième étape de la procédure. Dans le cadre de la dématérialisation 
de ses procédures, EDF SA informe l'ensemble des soumissionnaires que la signature 
électronique des marchés est privilégiée, que ceux-ci soient attribués à une seule entreprise 
ou à un groupement d'entreprises.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/25/EU

https://pha2.edf.com
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2.1.5.
 
Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Höchstzahl der Lose, für die ein Bieter Angebote einreichen kann: 17
Auftragsbedingungen: 
Höchstzahl der Lose, für die Aufträge an einen Bieter vergeben werden können: 17

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: Conformément aux réglementations relatives au devoir de vigilance et aux 
législations nationales ou locales relatives à la lutte contre la corruption, le blanchiment et le 
financement du terrorisme applicables à la relation d’affaires avec le groupe EDF, chaque 
candidat doit déclarer et signer un engagement au titre des exigences en matière de 
conformité (déclaration accessible sur le portail Achats au moment de la candidature). Chaque 
candidat doit fournir une déclaration sur l'honneur pour justifier qu'il n'entre dans aucun des 
cas mentionnés aux articles L. 2141-1 à L. 2141-5 (exclusions de plein droit) et L. 2141-7 à L. 
2141-11 du CCP (exclusions à l’appréciation de l’acheteur). Cette déclaration est à produire 
par les candidats individuels et par chacun des membres d'un groupement candidat et, le cas 
échéant, par les sous-traitants présentés. Chaque candidat doit attester ne pas être dans l’un 
des cas prévus par le règlement n°2022/576 du 8 avril 2022 du Conseil de l’Union européenne 
concernant les mesures restrictives eu égard aux actions de la Russie déstabilisant la 
situation en Ukraine (attestation accessible sur le portail Achats à la remise de la candidature).

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Maintenance LOT L01 – GEH Pyrénées
Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
disposition de charges d’essais et de logistique de chantier. Quantités, de l'ordre de: — 39 
ponts roulants (ou portiques) de 1 à 25 t; — 10 ponts roulants (ou portiques) de 26 à 50 t; — 2 
ponts roulants (ou portiques) > 50 t; — 14 monorails; — 0 dégrilleur.
Interne Kennung: LOT L01 – GEH Pyrénées

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 51100000 Installation von elektrischen und mechanischen 
Einrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (FRZZZ)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: Usines des départements 09, 31, 64, 65 et 66.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2034

5.1.4.  Verlängerung
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Maximale Verlängerungen: 4

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 1 000 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en 
se connectant au Portail achats («  ») en accédant à la Demande https://pha2.edf.com
d'information telle qu’identifiée à l’article 2.1 Informations générales - Identifiant interne, et en 
précisant le lot concerné (tel qu’identifié dans la rubrique 5.1 du présent avis). Conformément 
à l’article R. 21624 du Code de la Commande Publique, le volume maximum de l’accord 
cadre, est mentionné étant précisé que cette indication n’a aucune valeur d’engagement 
contractuel sur ce volume d’achat pour l’Entreprise.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Aptitudes à exercer les activités professionnelles. 
Chaque candidat, doit joindre à l’appui de sa candidature les déclarations prévues à la 
rubrique 2.1.6. Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification 
(SIREN) délivré par l’INSEE, ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat (si EDF ne demande pas les informations d’identification par ailleurs dans le portail 
achats notamment). Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des 
membres d'un groupement candidat. Des renseignements supplémentaires peuvent être 
demandés aux fournisseurs selon l'objet du marché. *Capacité technique et professionnelle Le 
candidat doit fournir les documents justificatifs et informatifs demandés au présent paragraphe 
sous peine de voir sa candidature rejetée. 1) le candidat dispose d’un système de 
management intégré santé et sécurité au travail audité par un organisme indépendant tel que 
VCA; SCC; MASE; OHSAS 18001; ISO 45001 ou autres organismes établis dans un des états 
membres de l'Union européenne et donnant des garanties équivalentes. Le candidat fournit le 
certificat de qualification ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du marché; Les 
candidats doivent démontrer leur engagement en matière de sécurité en fournissant leur LTIR 
des trois dernières années et des preuves de formation continue de leurs employés en 
matière de sécurité. 2) le candidat dispose d’un système d’assurance qualité conforme à la 
norme européenne NF EN ISO 9001 ou bien le candidat dispose d’un référentiel équivalent, 
ou alors s’engage à l’acquérir avant la signature du marché. Le candidat fournit le certificat de 
qualification ISO 9001 ou équivalent, ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du 
marché; 3) le candidat accepte d’appliquer la réglementation française, la normalisation 
européenne, (ou équivalent: fournir l’engagement du candidat); 4) le candidat dispose de 
personnel d’encadrement de chantier lisant et parlant français: fournir l’engagement du 
candidat; 5) le candidat dispose des capacités dans: — la réalisation de prestations de 
maintenance (électrique et mécanique) courante et conditionnelle des appareils de levage 
(ponts roulants, portiques, monorails, dégrilleurs avec matériel annexe de levage); — l’
assistance technique à la Visite générale périodique (VGP); — la réalisation d’opérations 
spécifiques de manutention lourde et à enjeux; — la maintenance corrective et le dépannage 

https://pha2.edf.com
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(électrique et mécanique) des appareils de levage. Le candidat fournit des références 
récentes dont il dispose, au cours des trois dernières années. Il doit préciser les références et 
le retour d’expérience associé. Le candidat doit fournir pour chacune des références 
produites: — l’objet et la référence du ou des marché(s), le contenu technique et les limites 
des prestations; — les caractéristiques des appareils ayant fait l’objet de maintenance 
(dimensions, poids, fonctions, etc.); — les tonnages des appareils ayant fait l’objet de 
maintenance, en particulier ceux d’une capacité supérieure à 50 t; — les coordonnées du 
client; — les dates, lieux et durées des prestations; — l’indication des prestations réalisées en 
propre, celles réalisées par des sous-traitants en précisant, dans ce cas, le ou les sous-
traitants potentiels; — l’indication si ces opérations ont été effectuées en arrêts ou sous 
contrats annuels ou pluriannuels de maintenance; 6) pour répondre aux exigences de 
réactivité, le candidat doit disposer d’une agence locale située à moins de 1h30 d’une des 
usines du lot considéré
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Critère prix
Beschreibung: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pha2.edf.com

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pha2.edf.com
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 10/04/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont précisées dans les documents de la consultation
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja
Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 
seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats EDF et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire.
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein

https://pha2.edf.com
https://pha2.edf.com
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Finanzielle Vereinbarung: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont fermes. 
Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de 
facture et versement d'acomptes correspondants aux prestations réalisées. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung, teilweise mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb, teilweise ohne 
erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur du groupe EDF
Überprüfungsstelle: Tribunal Judiciaire de Paris
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les procédures de recours applicables sont : - Le 
référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: EDF SA
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Judiciaire de Paris
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: EDF SA
Organisation, die Angebote bearbeitet: EDF SA

5.1.  Los: LOT-0002
Titel: Maintenance LOT L02 GEH Ecrins Vercors
Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
disposition de charges d’essais et de logistique de chantier. Quantités, de l'ordre de: — 93 
ponts roulants (ou portiques) de 1 à 25 t; — 21 ponts roulants (ou portiques) de 26 à 50 t; — 
26 ponts roulants (ou portiques) > 50 t; — 20 monorails; — 3 dégrilleurs.
Interne Kennung: LOT L02 GEH Ecrins Vercors

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 51100000 Installation von elektrischen und mechanischen 
Einrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (FRZZZ)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: Département 38, 69

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
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Enddatum der Laufzeit: 31/12/2034

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 4

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 3 600 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en 
se connectant au Portail achats («  ») en accédant à la Demande https://pha2.edf.com
d'information telle qu’identifiée à l’article 2.1 Informations générales - Identifiant interne, et en 
précisant le lot concerné (tel qu’identifié dans la rubrique 5.1 du présent avis). Conformément 
à l’article R. 21624 du Code de la Commande Publique, le volume maximum de l’accord 
cadre, est mentionné étant précisé que cette indication n’a aucune valeur d’engagement 
contractuel sur ce volume d’achat pour l’Entreprise.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Aptitudes à exercer les activités professionnelles. 
Chaque candidat, doit joindre à l’appui de sa candidature les déclarations prévues à la 
rubrique 2.1.6. Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification 
(SIREN) délivré par l’INSEE, ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat (si EDF ne demande pas les informations d’identification par ailleurs dans le portail 
achats notamment). Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des 
membres d'un groupement candidat. Des renseignements supplémentaires peuvent être 
demandés aux fournisseurs selon l'objet du marché. *Capacité technique et professionnelle Le 
candidat doit fournir les documents justificatifs et informatifs demandés au présent paragraphe 
sous peine de voir sa candidature rejetée. 1) le candidat dispose d’un système de 
management intégré santé et sécurité au travail audité par un organisme indépendant tel que 
VCA; SCC; MASE; OHSAS 18001; ISO 45001 ou autres organismes établis dans un des états 
membres de l'Union européenne et donnant des garanties équivalentes. Le candidat fournit le 
certificat de qualification ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du marché; Les 
candidats doivent démontrer leur engagement en matière de sécurité en fournissant leur LTIR 
des trois dernières années et des preuves de formation continue de leurs employés en 
matière de sécurité. 2) le candidat dispose d’un système d’assurance qualité conforme à la 
norme européenne NF EN ISO 9001 ou bien le candidat dispose d’un référentiel équivalent, 
ou alors s’engage à l’acquérir avant la signature du marché. Le candidat fournit le certificat de 
qualification ISO 9001 ou équivalent, ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du 
marché; 3) le candidat accepte d’appliquer la réglementation française, la normalisation 
européenne, (ou équivalent: fournir l’engagement du candidat); 4) le candidat dispose de 
personnel d’encadrement de chantier lisant et parlant français: fournir l’engagement du 
candidat; 5) le candidat dispose des capacités dans: — la réalisation de prestations de 
maintenance (électrique et mécanique) courante et conditionnelle des appareils de levage 

https://pha2.edf.com
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(ponts roulants, portiques, monorails, dégrilleurs avec matériel annexe de levage); — l’
assistance technique à la Visite générale périodique (VGP); — la réalisation d’opérations 
spécifiques de manutention lourde et à enjeux; — la maintenance corrective et le dépannage 
(électrique et mécanique) des appareils de levage. Le candidat fournit des références 
récentes dont il dispose, au cours des trois dernières années. Il doit préciser les références et 
le retour d’expérience associé. Le candidat doit fournir pour chacune des références 
produites: — l’objet et la référence du ou des marché(s), le contenu technique et les limites 
des prestations; — les caractéristiques des appareils ayant fait l’objet de maintenance 
(dimensions, poids, fonctions, etc.); — les tonnages des appareils ayant fait l’objet de 
maintenance, en particulier ceux d’une capacité supérieure à 50 t; — les coordonnées du 
client; — les dates, lieux et durées des prestations; — l’indication des prestations réalisées en 
propre, celles réalisées par des sous-traitants en précisant, dans ce cas, le ou les sous-
traitants potentiels; — l’indication si ces opérations ont été effectuées en arrêts ou sous 
contrats annuels ou pluriannuels de maintenance; 6) pour répondre aux exigences de 
réactivité, le candidat doit disposer d’une agence locale située à moins de 1h30 d’une des 
usines du lot considéré
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Critère prix
Beschreibung: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pha2.edf.com

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pha2.edf.com
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 10/04/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont précisées dans les documents de la consultation
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja
Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 
seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats EDF et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire.

https://pha2.edf.com
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Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein
Finanzielle Vereinbarung: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont fermes. 
Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de 
facture et versement d'acomptes correspondants aux prestations réalisées. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung, teilweise mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb, teilweise ohne 
erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur du groupe EDF
Überprüfungsstelle: Tribunal Judiciaire de Paris
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les procédures de recours applicables sont : - Le 
référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: EDF SA
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Judiciaire de Paris
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: EDF SA
Organisation, die Angebote bearbeitet: EDF SA

5.1.  Los: LOT-0003
Titel: Maintenance LOT L03 GEH Jura Maurienne
Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
disposition de charges d’essais et de logistique de chantier. Quantités, de l'ordre de: — 69 
ponts roulants de 1 à 25 t; — 20 ponts roulants de 26 à 50 t; — 22 ponts roulants > 50 t; — 12 
monorails; — 2 dégrilleurs.
Interne Kennung: LOT L03 GEH Jura Maurienne

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 51100000 Installation von elektrischen und mechanischen 
Einrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (FRZZZ)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: Département 01, 38; 73
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5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2034

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 4

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 2 900 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en 
se connectant au Portail achats («  ») en accédant à la Demande https://pha2.edf.com
d'information telle qu’identifiée à l’article 2.1 Informations générales - Identifiant interne, et en 
précisant le lot concerné (tel qu’identifié dans la rubrique 5.1 du présent avis). Conformément 
à l’article R. 21624 du Code de la Commande Publique, le volume maximum de l’accord 
cadre, est mentionné étant précisé que cette indication n’a aucune valeur d’engagement 
contractuel sur ce volume d’achat pour l’Entreprise.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Aptitudes à exercer les activités professionnelles. 
Chaque candidat, doit joindre à l’appui de sa candidature les déclarations prévues à la 
rubrique 2.1.6. Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification 
(SIREN) délivré par l’INSEE, ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat (si EDF ne demande pas les informations d’identification par ailleurs dans le portail 
achats notamment). Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des 
membres d'un groupement candidat. Des renseignements supplémentaires peuvent être 
demandés aux fournisseurs selon l'objet du marché. *Capacité technique et professionnelle Le 
candidat doit fournir les documents justificatifs et informatifs demandés au présent paragraphe 
sous peine de voir sa candidature rejetée. 1) le candidat dispose d’un système de 
management intégré santé et sécurité au travail audité par un organisme indépendant tel que 
VCA; SCC; MASE; OHSAS 18001; ISO 45001 ou autres organismes établis dans un des états 
membres de l'Union européenne et donnant des garanties équivalentes. Le candidat fournit le 
certificat de qualification ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du marché; Les 
candidats doivent démontrer leur engagement en matière de sécurité en fournissant leur LTIR 
des trois dernières années et des preuves de formation continue de leurs employés en 
matière de sécurité. 2) le candidat dispose d’un système d’assurance qualité conforme à la 
norme européenne NF EN ISO 9001 ou bien le candidat dispose d’un référentiel équivalent, 
ou alors s’engage à l’acquérir avant la signature du marché. Le candidat fournit le certificat de 
qualification ISO 9001 ou équivalent, ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du 
marché; 3) le candidat accepte d’appliquer la réglementation française, la normalisation 
européenne, (ou équivalent: fournir l’engagement du candidat); 4) le candidat dispose de 
personnel d’encadrement de chantier lisant et parlant français: fournir l’engagement du 

https://pha2.edf.com
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candidat; 5) le candidat dispose des capacités dans: — la réalisation de prestations de 
maintenance (électrique et mécanique) courante et conditionnelle des appareils de levage 
(ponts roulants, portiques, monorails, dégrilleurs avec matériel annexe de levage); — l’
assistance technique à la Visite générale périodique (VGP); — la réalisation d’opérations 
spécifiques de manutention lourde et à enjeux; — la maintenance corrective et le dépannage 
(électrique et mécanique) des appareils de levage. Le candidat fournit des références 
récentes dont il dispose, au cours des trois dernières années. Il doit préciser les références et 
le retour d’expérience associé. Le candidat doit fournir pour chacune des références 
produites: — l’objet et la référence du ou des marché(s), le contenu technique et les limites 
des prestations; — les caractéristiques des appareils ayant fait l’objet de maintenance 
(dimensions, poids, fonctions, etc.); — les tonnages des appareils ayant fait l’objet de 
maintenance, en particulier ceux d’une capacité supérieure à 50 t; — les coordonnées du 
client; — les dates, lieux et durées des prestations; — l’indication des prestations réalisées en 
propre, celles réalisées par des sous-traitants en précisant, dans ce cas, le ou les sous-
traitants potentiels; — l’indication si ces opérations ont été effectuées en arrêts ou sous 
contrats annuels ou pluriannuels de maintenance; 6) pour répondre aux exigences de 
réactivité, le candidat doit disposer d’une agence locale située à moins de 1h30 d’une des 
usines du lot considéré
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Critère prix
Beschreibung: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pha2.edf.com

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pha2.edf.com
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 10/04/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont précisées dans les documents de la consultation
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja
Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 

https://pha2.edf.com
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seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats EDF et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire.
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein
Finanzielle Vereinbarung: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont fermes. 
Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de 
facture et versement d'acomptes correspondants aux prestations réalisées. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung, teilweise mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb, teilweise ohne 
erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur du groupe EDF
Überprüfungsstelle: Tribunal Judiciaire de Paris
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les procédures de recours applicables sont : - Le 
référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: EDF SA
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Judiciaire de Paris
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: EDF SA
Organisation, die Angebote bearbeitet: EDF SA

5.1.  Los: LOT-0004
Titel: Maintenance LOT L04 GEH Savoie Mt Blanc
Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
disposition de charges d’essais et de logistique de chantier. Quantités, de l'ordre de: — 82 
ponts roulants de 1 à 25 t; — 22 ponts roulants de 26 à 50 t; — 16 ponts roulants > 50 t; — 19 
monorails; — 0 dégrilleur.
Interne Kennung: LOT L04 GEH Savoie Mt Blanc

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 51100000 Installation von elektrischen und mechanischen 
Einrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (FRZZZ)
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Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: Département 38; 73, 74

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2034

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 4

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 5 000 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en 
se connectant au Portail achats («  ») en accédant à la Demande https://pha2.edf.com
d'information telle qu’identifiée à l’article 2.1 Informations générales - Identifiant interne, et en 
précisant le lot concerné (tel qu’identifié dans la rubrique 5.1 du présent avis). Conformément 
à l’article R. 21624 du Code de la Commande Publique, le volume maximum de l’accord 
cadre, est mentionné étant précisé que cette indication n’a aucune valeur d’engagement 
contractuel sur ce volume d’achat pour l’Entreprise.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Aptitudes à exercer les activités professionnelles. 
Chaque candidat, doit joindre à l’appui de sa candidature les déclarations prévues à la 
rubrique 2.1.6. Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification 
(SIREN) délivré par l’INSEE, ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat (si EDF ne demande pas les informations d’identification par ailleurs dans le portail 
achats notamment). Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des 
membres d'un groupement candidat. Des renseignements supplémentaires peuvent être 
demandés aux fournisseurs selon l'objet du marché. *Capacité technique et professionnelle Le 
candidat doit fournir les documents justificatifs et informatifs demandés au présent paragraphe 
sous peine de voir sa candidature rejetée. 1) le candidat dispose d’un système de 
management intégré santé et sécurité au travail audité par un organisme indépendant tel que 
VCA; SCC; MASE; OHSAS 18001; ISO 45001 ou autres organismes établis dans un des états 
membres de l'Union européenne et donnant des garanties équivalentes. Le candidat fournit le 
certificat de qualification ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du marché; Les 
candidats doivent démontrer leur engagement en matière de sécurité en fournissant leur LTIR 
des trois dernières années et des preuves de formation continue de leurs employés en 
matière de sécurité. 2) le candidat dispose d’un système d’assurance qualité conforme à la 
norme européenne NF EN ISO 9001 ou bien le candidat dispose d’un référentiel équivalent, 
ou alors s’engage à l’acquérir avant la signature du marché. Le candidat fournit le certificat de 
qualification ISO 9001 ou équivalent, ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du 
marché; 3) le candidat accepte d’appliquer la réglementation française, la normalisation 

https://pha2.edf.com


192108-2026 Page 14/57

européenne, (ou équivalent: fournir l’engagement du candidat); 4) le candidat dispose de 
personnel d’encadrement de chantier lisant et parlant français: fournir l’engagement du 
candidat; 5) le candidat dispose des capacités dans: — la réalisation de prestations de 
maintenance (électrique et mécanique) courante et conditionnelle des appareils de levage 
(ponts roulants, portiques, monorails, dégrilleurs avec matériel annexe de levage); — l’
assistance technique à la Visite générale périodique (VGP); — la réalisation d’opérations 
spécifiques de manutention lourde et à enjeux; — la maintenance corrective et le dépannage 
(électrique et mécanique) des appareils de levage. Le candidat fournit des références 
récentes dont il dispose, au cours des trois dernières années. Il doit préciser les références et 
le retour d’expérience associé. Le candidat doit fournir pour chacune des références 
produites: — l’objet et la référence du ou des marché(s), le contenu technique et les limites 
des prestations; — les caractéristiques des appareils ayant fait l’objet de maintenance 
(dimensions, poids, fonctions, etc.); — les tonnages des appareils ayant fait l’objet de 
maintenance, en particulier ceux d’une capacité supérieure à 50 t; — les coordonnées du 
client; — les dates, lieux et durées des prestations; — l’indication des prestations réalisées en 
propre, celles réalisées par des sous-traitants en précisant, dans ce cas, le ou les sous-
traitants potentiels; — l’indication si ces opérations ont été effectuées en arrêts ou sous 
contrats annuels ou pluriannuels de maintenance; 6) pour répondre aux exigences de 
réactivité, le candidat doit disposer d’une agence locale située à moins de 1h30 d’une des 
usines du lot considéré
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Critère prix
Beschreibung: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pha2.edf.com

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pha2.edf.com
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 10/04/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont précisées dans les documents de la consultation
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja

https://pha2.edf.com
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Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 
seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats EDF et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire.
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein
Finanzielle Vereinbarung: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont fermes. 
Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de 
facture et versement d'acomptes correspondants aux prestations réalisées. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung, teilweise mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb, teilweise ohne 
erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur du groupe EDF
Überprüfungsstelle: Tribunal Judiciaire de Paris
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les procédures de recours applicables sont : - Le 
référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: EDF SA
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Judiciaire de Paris
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: EDF SA
Organisation, die Angebote bearbeitet: EDF SA

5.1.  Los: LOT-0005
Titel: Maintenance LOT L05 CERE (La Rance)
Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
disposition de charges d’essais et de logistique de chantier. Quantités, de l'ordre de: — 27 
ponts roulants de 1 à 25 t; — 7 ponts roulants de 26 à 50 t; — 3 ponts roulants > 50 t; — 0 
monorail; — 0 dégrilleur
Interne Kennung: LOT L05 CERE (La Rance)

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 51100000 Installation von elektrischen und mechanischen 
Einrichtungen
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5.1.2.
 
Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (FRZZZ)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: Département 35

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2034

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 4

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 500 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en 
se connectant au Portail achats («  ») en accédant à la Demande https://pha2.edf.com
d'information telle qu’identifiée à l’article 2.1 Informations générales - Identifiant interne, et en 
précisant le lot concerné (tel qu’identifié dans la rubrique 5.1 du présent avis). Conformément 
à l’article R. 21624 du Code de la Commande Publique, le volume maximum de l’accord 
cadre, est mentionné étant précisé que cette indication n’a aucune valeur d’engagement 
contractuel sur ce volume d’achat pour l’Entreprise.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Aptitudes à exercer les activités professionnelles. 
Chaque candidat, doit joindre à l’appui de sa candidature les déclarations prévues à la 
rubrique 2.1.6. Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification 
(SIREN) délivré par l’INSEE, ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat (si EDF ne demande pas les informations d’identification par ailleurs dans le portail 
achats notamment). Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des 
membres d'un groupement candidat. Des renseignements supplémentaires peuvent être 
demandés aux fournisseurs selon l'objet du marché. *Capacité technique et professionnelle Le 
candidat doit fournir les documents justificatifs et informatifs demandés au présent paragraphe 
sous peine de voir sa candidature rejetée. 1) le candidat dispose d’un système de 
management intégré santé et sécurité au travail audité par un organisme indépendant tel que 
VCA; SCC; MASE; OHSAS 18001; ISO 45001 ou autres organismes établis dans un des états 
membres de l'Union européenne et donnant des garanties équivalentes. Le candidat fournit le 
certificat de qualification ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du marché; Les 
candidats doivent démontrer leur engagement en matière de sécurité en fournissant leur LTIR 
des trois dernières années et des preuves de formation continue de leurs employés en 
matière de sécurité. 2) le candidat dispose d’un système d’assurance qualité conforme à la 
norme européenne NF EN ISO 9001 ou bien le candidat dispose d’un référentiel équivalent, 
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ou alors s’engage à l’acquérir avant la signature du marché. Le candidat fournit le certificat de 
qualification ISO 9001 ou équivalent, ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du 
marché; 3) le candidat accepte d’appliquer la réglementation française, la normalisation 
européenne, (ou équivalent: fournir l’engagement du candidat); 4) le candidat dispose de 
personnel d’encadrement de chantier lisant et parlant français: fournir l’engagement du 
candidat; 5) le candidat dispose des capacités dans: — la réalisation de prestations de 
maintenance (électrique et mécanique) courante et conditionnelle des appareils de levage 
(ponts roulants, portiques, monorails, dégrilleurs avec matériel annexe de levage); — l’
assistance technique à la Visite générale périodique (VGP); — la réalisation d’opérations 
spécifiques de manutention lourde et à enjeux; — la maintenance corrective et le dépannage 
(électrique et mécanique) des appareils de levage. Le candidat fournit des références 
récentes dont il dispose, au cours des trois dernières années. Il doit préciser les références et 
le retour d’expérience associé. Le candidat doit fournir pour chacune des références 
produites: — l’objet et la référence du ou des marché(s), le contenu technique et les limites 
des prestations; — les caractéristiques des appareils ayant fait l’objet de maintenance 
(dimensions, poids, fonctions, etc.); — les tonnages des appareils ayant fait l’objet de 
maintenance, en particulier ceux d’une capacité supérieure à 50 t; — les coordonnées du 
client; — les dates, lieux et durées des prestations; — l’indication des prestations réalisées en 
propre, celles réalisées par des sous-traitants en précisant, dans ce cas, le ou les sous-
traitants potentiels; — l’indication si ces opérations ont été effectuées en arrêts ou sous 
contrats annuels ou pluriannuels de maintenance; 6) pour répondre aux exigences de 
réactivité, le candidat doit disposer d’une agence locale située à moins de 1h30 d’une des 
usines du lot considéré
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Critère prix
Beschreibung: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pha2.edf.com

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pha2.edf.com
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 10/04/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein

https://pha2.edf.com
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Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont précisées dans les documents de la consultation
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja
Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 
seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats EDF et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire.
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein
Finanzielle Vereinbarung: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont fermes. 
Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de 
facture et versement d'acomptes correspondants aux prestations réalisées. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung, teilweise mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb, teilweise ohne 
erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur du groupe EDF
Überprüfungsstelle: Tribunal Judiciaire de Paris
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les procédures de recours applicables sont : - Le 
référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: EDF SA
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Judiciaire de Paris
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: EDF SA
Organisation, die Angebote bearbeitet: EDF SA

5.1.  Los: LOT-0006
Titel: Maintenance LOT L06 GEH Loire Ardèche
Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
disposition de charges d’essais et de logistique de chantier. Quantités, de l'ordre de: — 33 
ponts roulants de 1 à 25 t; — 6 ponts roulants de 26 à 50 t; — 12 ponts roulants > 50 t; — 0 
monorail; — 0 dégrilleur.
Interne Kennung: LOT L06 GEH Loire Ardèche

5.1.1.  Zweck
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Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 51100000 Installation von elektrischen und mechanischen 
Einrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (FRZZZ)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: Département 03, 07, 42, 43, 48 et 63.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2034

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 4

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 1 000 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en 
se connectant au Portail achats («  ») en accédant à la Demande https://pha2.edf.com
d'information telle qu’identifiée à l’article 2.1 Informations générales - Identifiant interne, et en 
précisant le lot concerné (tel qu’identifié dans la rubrique 5.1 du présent avis). Conformément 
à l’article R. 21624 du Code de la Commande Publique, le volume maximum de l’accord 
cadre, est mentionné étant précisé que cette indication n’a aucune valeur d’engagement 
contractuel sur ce volume d’achat pour l’Entreprise.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Aptitudes à exercer les activités professionnelles. 
Chaque candidat, doit joindre à l’appui de sa candidature les déclarations prévues à la 
rubrique 2.1.6. Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification 
(SIREN) délivré par l’INSEE, ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat (si EDF ne demande pas les informations d’identification par ailleurs dans le portail 
achats notamment). Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des 
membres d'un groupement candidat. Des renseignements supplémentaires peuvent être 
demandés aux fournisseurs selon l'objet du marché. *Capacité technique et professionnelle Le 
candidat doit fournir les documents justificatifs et informatifs demandés au présent paragraphe 
sous peine de voir sa candidature rejetée. 1) le candidat dispose d’un système de 
management intégré santé et sécurité au travail audité par un organisme indépendant tel que 
VCA; SCC; MASE; OHSAS 18001; ISO 45001 ou autres organismes établis dans un des états 
membres de l'Union européenne et donnant des garanties équivalentes. Le candidat fournit le 
certificat de qualification ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du marché; Les 
candidats doivent démontrer leur engagement en matière de sécurité en fournissant leur LTIR 
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des trois dernières années et des preuves de formation continue de leurs employés en 
matière de sécurité. 2) le candidat dispose d’un système d’assurance qualité conforme à la 
norme européenne NF EN ISO 9001 ou bien le candidat dispose d’un référentiel équivalent, 
ou alors s’engage à l’acquérir avant la signature du marché. Le candidat fournit le certificat de 
qualification ISO 9001 ou équivalent, ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du 
marché; 3) le candidat accepte d’appliquer la réglementation française, la normalisation 
européenne, (ou équivalent: fournir l’engagement du candidat); 4) le candidat dispose de 
personnel d’encadrement de chantier lisant et parlant français: fournir l’engagement du 
candidat; 5) le candidat dispose des capacités dans: — la réalisation de prestations de 
maintenance (électrique et mécanique) courante et conditionnelle des appareils de levage 
(ponts roulants, portiques, monorails, dégrilleurs avec matériel annexe de levage); — l’
assistance technique à la Visite générale périodique (VGP); — la réalisation d’opérations 
spécifiques de manutention lourde et à enjeux; — la maintenance corrective et le dépannage 
(électrique et mécanique) des appareils de levage. Le candidat fournit des références 
récentes dont il dispose, au cours des trois dernières années. Il doit préciser les références et 
le retour d’expérience associé. Le candidat doit fournir pour chacune des références 
produites: — l’objet et la référence du ou des marché(s), le contenu technique et les limites 
des prestations; — les caractéristiques des appareils ayant fait l’objet de maintenance 
(dimensions, poids, fonctions, etc.); — les tonnages des appareils ayant fait l’objet de 
maintenance, en particulier ceux d’une capacité supérieure à 50 t; — les coordonnées du 
client; — les dates, lieux et durées des prestations; — l’indication des prestations réalisées en 
propre, celles réalisées par des sous-traitants en précisant, dans ce cas, le ou les sous-
traitants potentiels; — l’indication si ces opérations ont été effectuées en arrêts ou sous 
contrats annuels ou pluriannuels de maintenance; 6) pour répondre aux exigences de 
réactivité, le candidat doit disposer d’une agence locale située à moins de 1h30 d’une des 
usines du lot considéré
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Critère prix
Beschreibung: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pha2.edf.com

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pha2.edf.com
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 10/04/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
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Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont précisées dans les documents de la consultation
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja
Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 
seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats EDF et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire.
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein
Finanzielle Vereinbarung: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont fermes. 
Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de 
facture et versement d'acomptes correspondants aux prestations réalisées. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung, teilweise mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb, teilweise ohne 
erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur du groupe EDF
Überprüfungsstelle: Tribunal Judiciaire de Paris
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les procédures de recours applicables sont : - Le 
référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: EDF SA
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Judiciaire de Paris
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: EDF SA
Organisation, die Angebote bearbeitet: EDF SA

5.1.  Los: LOT-0008
Titel: Maintenance LOT L08 GEH Rhin
Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
disposition de charges d’essais et de logistique de chantier. Quantités, de l'ordre de: — 51 
ponts roulants de 1 à 25 t; — 4 ponts roulants de 26 à 50 t; — 3 ponts roulants > 50 t; — 21 
monorails; — 1 dégrilleur.
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Interne Kennung: LOT L08 GEH Rhin

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 51100000 Installation von elektrischen und mechanischen 
Einrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (FRZZZ)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: Département 67, 68

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2034

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 4

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 2 100 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en 
se connectant au Portail achats («  ») en accédant à la Demande https://pha2.edf.com
d'information telle qu’identifiée à l’article 2.1 Informations générales - Identifiant interne, et en 
précisant le lot concerné (tel qu’identifié dans la rubrique 5.1 du présent avis). Conformément 
à l’article R. 21624 du Code de la Commande Publique, le volume maximum de l’accord 
cadre, est mentionné étant précisé que cette indication n’a aucune valeur d’engagement 
contractuel sur ce volume d’achat pour l’Entreprise.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Aptitudes à exercer les activités professionnelles. 
Chaque candidat, doit joindre à l’appui de sa candidature les déclarations prévues à la 
rubrique 2.1.6. Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification 
(SIREN) délivré par l’INSEE, ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat (si EDF ne demande pas les informations d’identification par ailleurs dans le portail 
achats notamment). Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des 
membres d'un groupement candidat. Des renseignements supplémentaires peuvent être 
demandés aux fournisseurs selon l'objet du marché. *Capacité technique et professionnelle Le 
candidat doit fournir les documents justificatifs et informatifs demandés au présent paragraphe 
sous peine de voir sa candidature rejetée. 1) le candidat dispose d’un système de 
management intégré santé et sécurité au travail audité par un organisme indépendant tel que 
VCA; SCC; MASE; OHSAS 18001; ISO 45001 ou autres organismes établis dans un des états 
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membres de l'Union européenne et donnant des garanties équivalentes. Le candidat fournit le 
certificat de qualification ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du marché; Les 
candidats doivent démontrer leur engagement en matière de sécurité en fournissant leur LTIR 
des trois dernières années et des preuves de formation continue de leurs employés en 
matière de sécurité. 2) le candidat dispose d’un système d’assurance qualité conforme à la 
norme européenne NF EN ISO 9001 ou bien le candidat dispose d’un référentiel équivalent, 
ou alors s’engage à l’acquérir avant la signature du marché. Le candidat fournit le certificat de 
qualification ISO 9001 ou équivalent, ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du 
marché; 3) le candidat accepte d’appliquer la réglementation française, la normalisation 
européenne, (ou équivalent: fournir l’engagement du candidat); 4) le candidat dispose de 
personnel d’encadrement de chantier lisant et parlant français: fournir l’engagement du 
candidat; 5) le candidat dispose des capacités dans: — la réalisation de prestations de 
maintenance (électrique et mécanique) courante et conditionnelle des appareils de levage 
(ponts roulants, portiques, monorails, dégrilleurs avec matériel annexe de levage); — l’
assistance technique à la Visite générale périodique (VGP); — la réalisation d’opérations 
spécifiques de manutention lourde et à enjeux; — la maintenance corrective et le dépannage 
(électrique et mécanique) des appareils de levage. Le candidat fournit des références 
récentes dont il dispose, au cours des trois dernières années. Il doit préciser les références et 
le retour d’expérience associé. Le candidat doit fournir pour chacune des références 
produites: — l’objet et la référence du ou des marché(s), le contenu technique et les limites 
des prestations; — les caractéristiques des appareils ayant fait l’objet de maintenance 
(dimensions, poids, fonctions, etc.); — les tonnages des appareils ayant fait l’objet de 
maintenance, en particulier ceux d’une capacité supérieure à 50 t; — les coordonnées du 
client; — les dates, lieux et durées des prestations; — l’indication des prestations réalisées en 
propre, celles réalisées par des sous-traitants en précisant, dans ce cas, le ou les sous-
traitants potentiels; — l’indication si ces opérations ont été effectuées en arrêts ou sous 
contrats annuels ou pluriannuels de maintenance; 6) pour répondre aux exigences de 
réactivité, le candidat doit disposer d’une agence locale située à moins de 1h30 d’une des 
usines du lot considéré
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Critère prix
Beschreibung: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pha2.edf.com

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pha2.edf.com
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Zulässig
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Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 10/04/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont précisées dans les documents de la consultation
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja
Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 
seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats EDF et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire.
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein
Finanzielle Vereinbarung: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont fermes. 
Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de 
facture et versement d'acomptes correspondants aux prestations réalisées. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung, teilweise mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb, teilweise ohne 
erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur du groupe EDF
Überprüfungsstelle: Tribunal Judiciaire de Paris
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les procédures de recours applicables sont : - Le 
référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: EDF SA
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Judiciaire de Paris
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: EDF SA
Organisation, die Angebote bearbeitet: EDF SA

5.1.  Los: LOT-0009
Titel: Maintenance LOT L09 GEH Durance
Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
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disposition de charges d’essais et de logistique de chantier. Quantités, de l'ordre de: — 66 
ponts roulants de 1 à 25 t; — 16 ponts roulants de 26 à 50 t; — 25 ponts roulants > 50 t; — 13 
monorails; — 6 dégrilleurs.
Interne Kennung: LOT L09 GEH Durance

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 51100000 Installation von elektrischen und mechanischen 
Einrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (FRZZZ)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: Département 04,05,13,83 et 84

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2034

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 4

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 3 100 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en 
se connectant au Portail achats («  ») en accédant à la Demande https://pha2.edf.com
d'information telle qu’identifiée à l’article 2.1 Informations générales - Identifiant interne, et en 
précisant le lot concerné (tel qu’identifié dans la rubrique 5.1 du présent avis). Conformément 
à l’article R. 21624 du Code de la Commande Publique, le volume maximum de l’accord 
cadre, est mentionné étant précisé que cette indication n’a aucune valeur d’engagement 
contractuel sur ce volume d’achat pour l’Entreprise.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Aptitudes à exercer les activités professionnelles. 
Chaque candidat, doit joindre à l’appui de sa candidature les déclarations prévues à la 
rubrique 2.1.6. Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification 
(SIREN) délivré par l’INSEE, ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat (si EDF ne demande pas les informations d’identification par ailleurs dans le portail 
achats notamment). Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des 
membres d'un groupement candidat. Des renseignements supplémentaires peuvent être 
demandés aux fournisseurs selon l'objet du marché. *Capacité technique et professionnelle Le 
candidat doit fournir les documents justificatifs et informatifs demandés au présent paragraphe 
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sous peine de voir sa candidature rejetée. 1) le candidat dispose d’un système de 
management intégré santé et sécurité au travail audité par un organisme indépendant tel que 
VCA; SCC; MASE; OHSAS 18001; ISO 45001 ou autres organismes établis dans un des états 
membres de l'Union européenne et donnant des garanties équivalentes. Le candidat fournit le 
certificat de qualification ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du marché; Les 
candidats doivent démontrer leur engagement en matière de sécurité en fournissant leur LTIR 
des trois dernières années et des preuves de formation continue de leurs employés en 
matière de sécurité. 2) le candidat dispose d’un système d’assurance qualité conforme à la 
norme européenne NF EN ISO 9001 ou bien le candidat dispose d’un référentiel équivalent, 
ou alors s’engage à l’acquérir avant la signature du marché. Le candidat fournit le certificat de 
qualification ISO 9001 ou équivalent, ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du 
marché; 3) le candidat accepte d’appliquer la réglementation française, la normalisation 
européenne, (ou équivalent: fournir l’engagement du candidat); 4) le candidat dispose de 
personnel d’encadrement de chantier lisant et parlant français: fournir l’engagement du 
candidat; 5) le candidat dispose des capacités dans: — la réalisation de prestations de 
maintenance (électrique et mécanique) courante et conditionnelle des appareils de levage 
(ponts roulants, portiques, monorails, dégrilleurs avec matériel annexe de levage); — l’
assistance technique à la Visite générale périodique (VGP); — la réalisation d’opérations 
spécifiques de manutention lourde et à enjeux; — la maintenance corrective et le dépannage 
(électrique et mécanique) des appareils de levage. Le candidat fournit des références 
récentes dont il dispose, au cours des trois dernières années. Il doit préciser les références et 
le retour d’expérience associé. Le candidat doit fournir pour chacune des références 
produites: — l’objet et la référence du ou des marché(s), le contenu technique et les limites 
des prestations; — les caractéristiques des appareils ayant fait l’objet de maintenance 
(dimensions, poids, fonctions, etc.); — les tonnages des appareils ayant fait l’objet de 
maintenance, en particulier ceux d’une capacité supérieure à 50 t; — les coordonnées du 
client; — les dates, lieux et durées des prestations; — l’indication des prestations réalisées en 
propre, celles réalisées par des sous-traitants en précisant, dans ce cas, le ou les sous-
traitants potentiels; — l’indication si ces opérations ont été effectuées en arrêts ou sous 
contrats annuels ou pluriannuels de maintenance; 6) pour répondre aux exigences de 
réactivité, le candidat doit disposer d’une agence locale située à moins de 1h30 d’une des 
usines du lot considéré
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Critère prix
Beschreibung: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pha2.edf.com

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pha2.edf.com
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
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Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 10/04/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont précisées dans les documents de la consultation
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja
Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 
seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats EDF et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire.
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein
Finanzielle Vereinbarung: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont fermes. 
Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de 
facture et versement d'acomptes correspondants aux prestations réalisées. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung, teilweise mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb, teilweise ohne 
erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur du groupe EDF
Überprüfungsstelle: Tribunal Judiciaire de Paris
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les procédures de recours applicables sont : - Le 
référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: EDF SA
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Judiciaire de Paris
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: EDF SA
Organisation, die Angebote bearbeitet: EDF SA

5.1.  Los: LOT-0010
Titel: Maintenance LOT L10 GEH Adour Gaves
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Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
disposition de charges d’essais et de logistique de chantier. Quantités, de l'ordre de: — 32 
ponts roulants de 1 à 25 t; — 6 ponts roulants de 26 à 50 t; — 5 ponts roulants > 50 t; — 5 
monorails; — 0 dégrilleur.
Interne Kennung: LOT L10 GEH Adour Gaves

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 51100000 Installation von elektrischen und mechanischen 
Einrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (FRZZZ)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: Département 31 et 65

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2034

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 4

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 1 300 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en 
se connectant au Portail achats («  ») en accédant à la Demande https://pha2.edf.com
d'information telle qu’identifiée à l’article 2.1 Informations générales - Identifiant interne, et en 
précisant le lot concerné (tel qu’identifié dans la rubrique 5.1 du présent avis). Conformément 
à l’article R. 21624 du Code de la Commande Publique, le volume maximum de l’accord 
cadre, est mentionné étant précisé que cette indication n’a aucune valeur d’engagement 
contractuel sur ce volume d’achat pour l’Entreprise.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Aptitudes à exercer les activités professionnelles. 
Chaque candidat, doit joindre à l’appui de sa candidature les déclarations prévues à la 
rubrique 2.1.6. Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification 
(SIREN) délivré par l’INSEE, ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat (si EDF ne demande pas les informations d’identification par ailleurs dans le portail 
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achats notamment). Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des 
membres d'un groupement candidat. Des renseignements supplémentaires peuvent être 
demandés aux fournisseurs selon l'objet du marché. *Capacité technique et professionnelle Le 
candidat doit fournir les documents justificatifs et informatifs demandés au présent paragraphe 
sous peine de voir sa candidature rejetée. 1) le candidat dispose d’un système de 
management intégré santé et sécurité au travail audité par un organisme indépendant tel que 
VCA; SCC; MASE; OHSAS 18001; ISO 45001 ou autres organismes établis dans un des états 
membres de l'Union européenne et donnant des garanties équivalentes. Le candidat fournit le 
certificat de qualification ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du marché; Les 
candidats doivent démontrer leur engagement en matière de sécurité en fournissant leur LTIR 
des trois dernières années et des preuves de formation continue de leurs employés en 
matière de sécurité. 2) le candidat dispose d’un système d’assurance qualité conforme à la 
norme européenne NF EN ISO 9001 ou bien le candidat dispose d’un référentiel équivalent, 
ou alors s’engage à l’acquérir avant la signature du marché. Le candidat fournit le certificat de 
qualification ISO 9001 ou équivalent, ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du 
marché; 3) le candidat accepte d’appliquer la réglementation française, la normalisation 
européenne, (ou équivalent: fournir l’engagement du candidat); 4) le candidat dispose de 
personnel d’encadrement de chantier lisant et parlant français: fournir l’engagement du 
candidat; 5) le candidat dispose des capacités dans: — la réalisation de prestations de 
maintenance (électrique et mécanique) courante et conditionnelle des appareils de levage 
(ponts roulants, portiques, monorails, dégrilleurs avec matériel annexe de levage); — l’
assistance technique à la Visite générale périodique (VGP); — la réalisation d’opérations 
spécifiques de manutention lourde et à enjeux; — la maintenance corrective et le dépannage 
(électrique et mécanique) des appareils de levage. Le candidat fournit des références 
récentes dont il dispose, au cours des trois dernières années. Il doit préciser les références et 
le retour d’expérience associé. Le candidat doit fournir pour chacune des références 
produites: — l’objet et la référence du ou des marché(s), le contenu technique et les limites 
des prestations; — les caractéristiques des appareils ayant fait l’objet de maintenance 
(dimensions, poids, fonctions, etc.); — les tonnages des appareils ayant fait l’objet de 
maintenance, en particulier ceux d’une capacité supérieure à 50 t; — les coordonnées du 
client; — les dates, lieux et durées des prestations; — l’indication des prestations réalisées en 
propre, celles réalisées par des sous-traitants en précisant, dans ce cas, le ou les sous-
traitants potentiels; — l’indication si ces opérations ont été effectuées en arrêts ou sous 
contrats annuels ou pluriannuels de maintenance; 6) pour répondre aux exigences de 
réactivité, le candidat doit disposer d’une agence locale située à moins de 1h30 d’une des 
usines du lot considéré
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Critère prix
Beschreibung: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pha2.edf.com

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
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Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pha2.edf.com
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 10/04/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont précisées dans les documents de la consultation
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja
Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 
seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats EDF et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire.
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein
Finanzielle Vereinbarung: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont fermes. 
Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de 
facture et versement d'acomptes correspondants aux prestations réalisées. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung, teilweise mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb, teilweise ohne 
erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur du groupe EDF
Überprüfungsstelle: Tribunal Judiciaire de Paris
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les procédures de recours applicables sont : - Le 
référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: EDF SA
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Judiciaire de Paris
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: EDF SA

https://pha2.edf.com


192108-2026 Page 31/57

Organisation, die Angebote bearbeitet: EDF SA

5.1.  Los: LOT-0011
Titel: Maintenance LOT L11 GEH Aude-Ariège
Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
disposition de charges d’essais et de logistique de chantier. Quantités, de l'ordre de: — 24 
ponts roulants de 1 à 25 t; — 14 ponts roulants de 26 à 50 t; — 6 ponts roulants > 50 t; — 10 
monorails; — 0 dégrilleur.
Interne Kennung: LOT L11 GEH Aude-Ariège

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 51100000 Installation von elektrischen und mechanischen 
Einrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (FRZZZ)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: Département 09 et 31

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2034

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 4

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 1 000 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en 
se connectant au Portail achats («  ») en accédant à la Demande https://pha2.edf.com
d'information telle qu’identifiée à l’article 2.1 Informations générales - Identifiant interne, et en 
précisant le lot concerné (tel qu’identifié dans la rubrique 5.1 du présent avis). Conformément 
à l’article R. 21624 du Code de la Commande Publique, le volume maximum de l’accord 
cadre, est mentionné étant précisé que cette indication n’a aucune valeur d’engagement 
contractuel sur ce volume d’achat pour l’Entreprise.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Aptitudes à exercer les activités professionnelles. 
Chaque candidat, doit joindre à l’appui de sa candidature les déclarations prévues à la 

https://pha2.edf.com


192108-2026 Page 32/57

rubrique 2.1.6. Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification 
(SIREN) délivré par l’INSEE, ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat (si EDF ne demande pas les informations d’identification par ailleurs dans le portail 
achats notamment). Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des 
membres d'un groupement candidat. Des renseignements supplémentaires peuvent être 
demandés aux fournisseurs selon l'objet du marché. *Capacité technique et professionnelle Le 
candidat doit fournir les documents justificatifs et informatifs demandés au présent paragraphe 
sous peine de voir sa candidature rejetée. 1) le candidat dispose d’un système de 
management intégré santé et sécurité au travail audité par un organisme indépendant tel que 
VCA; SCC; MASE; OHSAS 18001; ISO 45001 ou autres organismes établis dans un des états 
membres de l'Union européenne et donnant des garanties équivalentes. Le candidat fournit le 
certificat de qualification ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du marché; Les 
candidats doivent démontrer leur engagement en matière de sécurité en fournissant leur LTIR 
des trois dernières années et des preuves de formation continue de leurs employés en 
matière de sécurité. 2) le candidat dispose d’un système d’assurance qualité conforme à la 
norme européenne NF EN ISO 9001 ou bien le candidat dispose d’un référentiel équivalent, 
ou alors s’engage à l’acquérir avant la signature du marché. Le candidat fournit le certificat de 
qualification ISO 9001 ou équivalent, ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du 
marché; 3) le candidat accepte d’appliquer la réglementation française, la normalisation 
européenne, (ou équivalent: fournir l’engagement du candidat); 4) le candidat dispose de 
personnel d’encadrement de chantier lisant et parlant français: fournir l’engagement du 
candidat; 5) le candidat dispose des capacités dans: — la réalisation de prestations de 
maintenance (électrique et mécanique) courante et conditionnelle des appareils de levage 
(ponts roulants, portiques, monorails, dégrilleurs avec matériel annexe de levage); — l’
assistance technique à la Visite générale périodique (VGP); — la réalisation d’opérations 
spécifiques de manutention lourde et à enjeux; — la maintenance corrective et le dépannage 
(électrique et mécanique) des appareils de levage. Le candidat fournit des références 
récentes dont il dispose, au cours des trois dernières années. Il doit préciser les références et 
le retour d’expérience associé. Le candidat doit fournir pour chacune des références 
produites: — l’objet et la référence du ou des marché(s), le contenu technique et les limites 
des prestations; — les caractéristiques des appareils ayant fait l’objet de maintenance 
(dimensions, poids, fonctions, etc.); — les tonnages des appareils ayant fait l’objet de 
maintenance, en particulier ceux d’une capacité supérieure à 50 t; — les coordonnées du 
client; — les dates, lieux et durées des prestations; — l’indication des prestations réalisées en 
propre, celles réalisées par des sous-traitants en précisant, dans ce cas, le ou les sous-
traitants potentiels; — l’indication si ces opérations ont été effectuées en arrêts ou sous 
contrats annuels ou pluriannuels de maintenance; 6) pour répondre aux exigences de 
réactivité, le candidat doit disposer d’une agence locale située à moins de 1h30 d’une des 
usines du lot considéré
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Critère prix
Beschreibung: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution

5.1.11.  Auftragsunterlagen
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Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pha2.edf.com

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pha2.edf.com
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 10/04/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont précisées dans les documents de la consultation
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja
Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 
seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats EDF et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire.
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein
Finanzielle Vereinbarung: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont fermes. 
Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de 
facture et versement d'acomptes correspondants aux prestations réalisées. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung, teilweise mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb, teilweise ohne 
erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur du groupe EDF
Überprüfungsstelle: Tribunal Judiciaire de Paris
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les procédures de recours applicables sont : - Le 
référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: EDF SA
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Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Judiciaire de Paris
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: EDF SA
Organisation, die Angebote bearbeitet: EDF SA

5.1.  Los: LOT-0012
Titel: Maintenance LOT L12 GEH Tarn-Agout
Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
disposition de charges d’essais et de logistique de chantier. Quantités, de l'ordre de: — 43 
ponts roulants de 1 à 25 t; — 16 ponts roulants de 26 à 50 t; — 13 ponts roulants > 50 t; — 16 
monorails; — 0 dégrilleur.
Interne Kennung: LOT L12 GEH Tarn-Agout

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 51100000 Installation von elektrischen und mechanischen 
Einrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (FRZZZ)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: Département 12, 34, 81 et 82.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2034

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 4

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 1 200 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en 
se connectant au Portail achats («  ») en accédant à la Demande https://pha2.edf.com
d'information telle qu’identifiée à l’article 2.1 Informations générales - Identifiant interne, et en 
précisant le lot concerné (tel qu’identifié dans la rubrique 5.1 du présent avis). Conformément 
à l’article R. 21624 du Code de la Commande Publique, le volume maximum de l’accord 
cadre, est mentionné étant précisé que cette indication n’a aucune valeur d’engagement 
contractuel sur ce volume d’achat pour l’Entreprise.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
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Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Aptitudes à exercer les activités professionnelles. 
Chaque candidat, doit joindre à l’appui de sa candidature les déclarations prévues à la 
rubrique 2.1.6. Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification 
(SIREN) délivré par l’INSEE, ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat (si EDF ne demande pas les informations d’identification par ailleurs dans le portail 
achats notamment). Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des 
membres d'un groupement candidat. Des renseignements supplémentaires peuvent être 
demandés aux fournisseurs selon l'objet du marché. *Capacité technique et professionnelle Le 
candidat doit fournir les documents justificatifs et informatifs demandés au présent paragraphe 
sous peine de voir sa candidature rejetée. 1) le candidat dispose d’un système de 
management intégré santé et sécurité au travail audité par un organisme indépendant tel que 
VCA; SCC; MASE; OHSAS 18001; ISO 45001 ou autres organismes établis dans un des états 
membres de l'Union européenne et donnant des garanties équivalentes. Le candidat fournit le 
certificat de qualification ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du marché; Les 
candidats doivent démontrer leur engagement en matière de sécurité en fournissant leur LTIR 
des trois dernières années et des preuves de formation continue de leurs employés en 
matière de sécurité. 2) le candidat dispose d’un système d’assurance qualité conforme à la 
norme européenne NF EN ISO 9001 ou bien le candidat dispose d’un référentiel équivalent, 
ou alors s’engage à l’acquérir avant la signature du marché. Le candidat fournit le certificat de 
qualification ISO 9001 ou équivalent, ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du 
marché; 3) le candidat accepte d’appliquer la réglementation française, la normalisation 
européenne, (ou équivalent: fournir l’engagement du candidat); 4) le candidat dispose de 
personnel d’encadrement de chantier lisant et parlant français: fournir l’engagement du 
candidat; 5) le candidat dispose des capacités dans: — la réalisation de prestations de 
maintenance (électrique et mécanique) courante et conditionnelle des appareils de levage 
(ponts roulants, portiques, monorails, dégrilleurs avec matériel annexe de levage); — l’
assistance technique à la Visite générale périodique (VGP); — la réalisation d’opérations 
spécifiques de manutention lourde et à enjeux; — la maintenance corrective et le dépannage 
(électrique et mécanique) des appareils de levage. Le candidat fournit des références 
récentes dont il dispose, au cours des trois dernières années. Il doit préciser les références et 
le retour d’expérience associé. Le candidat doit fournir pour chacune des références 
produites: — l’objet et la référence du ou des marché(s), le contenu technique et les limites 
des prestations; — les caractéristiques des appareils ayant fait l’objet de maintenance 
(dimensions, poids, fonctions, etc.); — les tonnages des appareils ayant fait l’objet de 
maintenance, en particulier ceux d’une capacité supérieure à 50 t; — les coordonnées du 
client; — les dates, lieux et durées des prestations; — l’indication des prestations réalisées en 
propre, celles réalisées par des sous-traitants en précisant, dans ce cas, le ou les sous-
traitants potentiels; — l’indication si ces opérations ont été effectuées en arrêts ou sous 
contrats annuels ou pluriannuels de maintenance; 6) pour répondre aux exigences de 
réactivité, le candidat doit disposer d’une agence locale située à moins de 1h30 d’une des 
usines du lot considéré
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Critère prix
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Beschreibung: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pha2.edf.com

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pha2.edf.com
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 10/04/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont précisées dans les documents de la consultation
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja
Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 
seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats EDF et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire.
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein
Finanzielle Vereinbarung: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont fermes. 
Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de 
facture et versement d'acomptes correspondants aux prestations réalisées. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung, teilweise mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb, teilweise ohne 
erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur du groupe EDF
Überprüfungsstelle: Tribunal Judiciaire de Paris
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les procédures de recours applicables sont : - Le 
référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
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ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: EDF SA
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Judiciaire de Paris
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: EDF SA
Organisation, die Angebote bearbeitet: EDF SA

5.1.  Los: LOT-0013
Titel: Maintenance LOT L13 SEI Corse
Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
disposition de charges d’essais et de logistique de chantier. Quantités, de l'ordre de: — 12 
ponts roulants de 1 à 25 t; — 5 ponts roulants de 26 à 50 t; — 1 pont roulant > 50 t; — 0 
monorail; — 1 dégrilleur.
Interne Kennung: LOT L13 SEI Corse

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 51100000 Installation von elektrischen und mechanischen 
Einrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (FRZZZ)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: départements 2A et 2B.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2034

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 4

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 1 000 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en 
se connectant au Portail achats («  ») en accédant à la Demande https://pha2.edf.com
d'information telle qu’identifiée à l’article 2.1 Informations générales - Identifiant interne, et en 
précisant le lot concerné (tel qu’identifié dans la rubrique 5.1 du présent avis). Conformément 
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à l’article R. 21624 du Code de la Commande Publique, le volume maximum de l’accord 
cadre, est mentionné étant précisé que cette indication n’a aucune valeur d’engagement 
contractuel sur ce volume d’achat pour l’Entreprise.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Aptitudes à exercer les activités professionnelles. 
Chaque candidat, doit joindre à l’appui de sa candidature les déclarations prévues à la 
rubrique 2.1.6. Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification 
(SIREN) délivré par l’INSEE, ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat (si EDF ne demande pas les informations d’identification par ailleurs dans le portail 
achats notamment). Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des 
membres d'un groupement candidat. Des renseignements supplémentaires peuvent être 
demandés aux fournisseurs selon l'objet du marché. *Capacité technique et professionnelle Le 
candidat doit fournir les documents justificatifs et informatifs demandés au présent paragraphe 
sous peine de voir sa candidature rejetée. 1) le candidat dispose d’un système de 
management intégré santé et sécurité au travail audité par un organisme indépendant tel que 
VCA; SCC; MASE; OHSAS 18001; ISO 45001 ou autres organismes établis dans un des états 
membres de l'Union européenne et donnant des garanties équivalentes. Le candidat fournit le 
certificat de qualification ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du marché; Les 
candidats doivent démontrer leur engagement en matière de sécurité en fournissant leur LTIR 
des trois dernières années et des preuves de formation continue de leurs employés en 
matière de sécurité. 2) le candidat dispose d’un système d’assurance qualité conforme à la 
norme européenne NF EN ISO 9001 ou bien le candidat dispose d’un référentiel équivalent, 
ou alors s’engage à l’acquérir avant la signature du marché. Le candidat fournit le certificat de 
qualification ISO 9001 ou équivalent, ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du 
marché; 3) le candidat accepte d’appliquer la réglementation française, la normalisation 
européenne, (ou équivalent: fournir l’engagement du candidat); 4) le candidat dispose de 
personnel d’encadrement de chantier lisant et parlant français: fournir l’engagement du 
candidat; 5) le candidat dispose des capacités dans: — la réalisation de prestations de 
maintenance (électrique et mécanique) courante et conditionnelle des appareils de levage 
(ponts roulants, portiques, monorails, dégrilleurs avec matériel annexe de levage); — l’
assistance technique à la Visite générale périodique (VGP); — la réalisation d’opérations 
spécifiques de manutention lourde et à enjeux; — la maintenance corrective et le dépannage 
(électrique et mécanique) des appareils de levage. Le candidat fournit des références 
récentes dont il dispose, au cours des trois dernières années. Il doit préciser les références et 
le retour d’expérience associé. Le candidat doit fournir pour chacune des références 
produites: — l’objet et la référence du ou des marché(s), le contenu technique et les limites 
des prestations; — les caractéristiques des appareils ayant fait l’objet de maintenance 
(dimensions, poids, fonctions, etc.); — les tonnages des appareils ayant fait l’objet de 
maintenance, en particulier ceux d’une capacité supérieure à 50 t; — les coordonnées du 
client; — les dates, lieux et durées des prestations; — l’indication des prestations réalisées en 
propre, celles réalisées par des sous-traitants en précisant, dans ce cas, le ou les sous-
traitants potentiels; — l’indication si ces opérations ont été effectuées en arrêts ou sous 
contrats annuels ou pluriannuels de maintenance; 6) pour répondre aux exigences de 
réactivité, le candidat doit disposer d’une agence locale située à moins de 1h30 d’une des 
usines du lot considéré
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
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Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Critère prix
Beschreibung: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pha2.edf.com

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pha2.edf.com
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 10/04/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont précisées dans les documents de la consultation
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja
Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 
seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats EDF et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire.
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein
Finanzielle Vereinbarung: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont fermes. 
Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de 
facture et versement d'acomptes correspondants aux prestations réalisées. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung, teilweise mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb, teilweise ohne 
erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur du groupe EDF

https://pha2.edf.com
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Überprüfungsstelle: Tribunal Judiciaire de Paris
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les procédures de recours applicables sont : - Le 
référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: EDF SA
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Judiciaire de Paris
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: EDF SA
Organisation, die Angebote bearbeitet: EDF SA

5.1.  Los: LOT-0014
Titel: Maintenance LOT L14 GEH Azur Ecrins
Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
disposition de charges d’essais et de logistique de chantier. Quantités, de l'ordre de: — 19 
ponts roulants de 1 à 25 t; — 13 ponts roulants de 26 à 50 t; — 2 ponts roulants > 50 t; — 14 
monorails; — 0 dégrilleur.
Interne Kennung: LOT L14 GEH Azur Ecrins

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 51100000 Installation von elektrischen und mechanischen 
Einrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (FRZZZ)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: départements 05, 06, et 83.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2034

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 4

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 2 800 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
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Zusätzliche Informationen: Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en 
se connectant au Portail achats («  ») en accédant à la Demande https://pha2.edf.com
d'information telle qu’identifiée à l’article 2.1 Informations générales - Identifiant interne, et en 
précisant le lot concerné (tel qu’identifié dans la rubrique 5.1 du présent avis). Conformément 
à l’article R. 21624 du Code de la Commande Publique, le volume maximum de l’accord 
cadre, est mentionné étant précisé que cette indication n’a aucune valeur d’engagement 
contractuel sur ce volume d’achat pour l’Entreprise.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Aptitudes à exercer les activités professionnelles. 
Chaque candidat, doit joindre à l’appui de sa candidature les déclarations prévues à la 
rubrique 2.1.6. Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification 
(SIREN) délivré par l’INSEE, ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat (si EDF ne demande pas les informations d’identification par ailleurs dans le portail 
achats notamment). Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des 
membres d'un groupement candidat. Des renseignements supplémentaires peuvent être 
demandés aux fournisseurs selon l'objet du marché. *Capacité technique et professionnelle Le 
candidat doit fournir les documents justificatifs et informatifs demandés au présent paragraphe 
sous peine de voir sa candidature rejetée. 1) le candidat dispose d’un système de 
management intégré santé et sécurité au travail audité par un organisme indépendant tel que 
VCA; SCC; MASE; OHSAS 18001; ISO 45001 ou autres organismes établis dans un des états 
membres de l'Union européenne et donnant des garanties équivalentes. Le candidat fournit le 
certificat de qualification ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du marché; Les 
candidats doivent démontrer leur engagement en matière de sécurité en fournissant leur LTIR 
des trois dernières années et des preuves de formation continue de leurs employés en 
matière de sécurité. 2) le candidat dispose d’un système d’assurance qualité conforme à la 
norme européenne NF EN ISO 9001 ou bien le candidat dispose d’un référentiel équivalent, 
ou alors s’engage à l’acquérir avant la signature du marché. Le candidat fournit le certificat de 
qualification ISO 9001 ou équivalent, ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du 
marché; 3) le candidat accepte d’appliquer la réglementation française, la normalisation 
européenne, (ou équivalent: fournir l’engagement du candidat); 4) le candidat dispose de 
personnel d’encadrement de chantier lisant et parlant français: fournir l’engagement du 
candidat; 5) le candidat dispose des capacités dans: — la réalisation de prestations de 
maintenance (électrique et mécanique) courante et conditionnelle des appareils de levage 
(ponts roulants, portiques, monorails, dégrilleurs avec matériel annexe de levage); — l’
assistance technique à la Visite générale périodique (VGP); — la réalisation d’opérations 
spécifiques de manutention lourde et à enjeux; — la maintenance corrective et le dépannage 
(électrique et mécanique) des appareils de levage. Le candidat fournit des références 
récentes dont il dispose, au cours des trois dernières années. Il doit préciser les références et 
le retour d’expérience associé. Le candidat doit fournir pour chacune des références 
produites: — l’objet et la référence du ou des marché(s), le contenu technique et les limites 
des prestations; — les caractéristiques des appareils ayant fait l’objet de maintenance 
(dimensions, poids, fonctions, etc.); — les tonnages des appareils ayant fait l’objet de 
maintenance, en particulier ceux d’une capacité supérieure à 50 t; — les coordonnées du 
client; — les dates, lieux et durées des prestations; — l’indication des prestations réalisées en 
propre, celles réalisées par des sous-traitants en précisant, dans ce cas, le ou les sous-
traitants potentiels; — l’indication si ces opérations ont été effectuées en arrêts ou sous 
contrats annuels ou pluriannuels de maintenance; 6) pour répondre aux exigences de 

https://pha2.edf.com


192108-2026 Page 42/57

réactivité, le candidat doit disposer d’une agence locale située à moins de 1h30 d’une des 
usines du lot considéré
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Critère prix
Beschreibung: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pha2.edf.com

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pha2.edf.com
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 10/04/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont précisées dans les documents de la consultation
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja
Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 
seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats EDF et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire.
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein
Finanzielle Vereinbarung: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont fermes. 
Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de 
facture et versement d'acomptes correspondants aux prestations réalisées. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung, teilweise mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb, teilweise ohne 
erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
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Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur du groupe EDF
Überprüfungsstelle: Tribunal Judiciaire de Paris
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les procédures de recours applicables sont : - Le 
référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: EDF SA
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Judiciaire de Paris
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: EDF SA
Organisation, die Angebote bearbeitet: EDF SA

5.1.  Los: LOT-0015
Titel: Maintenance LOT L15 GEH Massif de l'Est
Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
disposition de charges d’essais et de logistique de chantier. Quantités, de l'ordre de: — 39 
ponts roulants de 1 à 25 t; — 5 ponts roulants de 26 à 50 t; — 3 ponts roulants > 50 t; — 8 
monorails; — 2 dégrilleurs.
Interne Kennung: LOT L15 GEH Massif de l'Est

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 51100000 Installation von elektrischen und mechanischen 
Einrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (FRZZZ)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: départements 01, 25, 39, 58, 71, 73 et 74.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2034

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 4

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 1 100 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
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Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en 
se connectant au Portail achats («  ») en accédant à la Demande https://pha2.edf.com
d'information telle qu’identifiée à l’article 2.1 Informations générales - Identifiant interne, et en 
précisant le lot concerné (tel qu’identifié dans la rubrique 5.1 du présent avis). Conformément 
à l’article R. 21624 du Code de la Commande Publique, le volume maximum de l’accord 
cadre, est mentionné étant précisé que cette indication n’a aucune valeur d’engagement 
contractuel sur ce volume d’achat pour l’Entreprise.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Aptitudes à exercer les activités professionnelles. 
Chaque candidat, doit joindre à l’appui de sa candidature les déclarations prévues à la 
rubrique 2.1.6. Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification 
(SIREN) délivré par l’INSEE, ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat (si EDF ne demande pas les informations d’identification par ailleurs dans le portail 
achats notamment). Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des 
membres d'un groupement candidat. Des renseignements supplémentaires peuvent être 
demandés aux fournisseurs selon l'objet du marché. *Capacité technique et professionnelle Le 
candidat doit fournir les documents justificatifs et informatifs demandés au présent paragraphe 
sous peine de voir sa candidature rejetée. 1) le candidat dispose d’un système de 
management intégré santé et sécurité au travail audité par un organisme indépendant tel que 
VCA; SCC; MASE; OHSAS 18001; ISO 45001 ou autres organismes établis dans un des états 
membres de l'Union européenne et donnant des garanties équivalentes. Le candidat fournit le 
certificat de qualification ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du marché; Les 
candidats doivent démontrer leur engagement en matière de sécurité en fournissant leur LTIR 
des trois dernières années et des preuves de formation continue de leurs employés en 
matière de sécurité. 2) le candidat dispose d’un système d’assurance qualité conforme à la 
norme européenne NF EN ISO 9001 ou bien le candidat dispose d’un référentiel équivalent, 
ou alors s’engage à l’acquérir avant la signature du marché. Le candidat fournit le certificat de 
qualification ISO 9001 ou équivalent, ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du 
marché; 3) le candidat accepte d’appliquer la réglementation française, la normalisation 
européenne, (ou équivalent: fournir l’engagement du candidat); 4) le candidat dispose de 
personnel d’encadrement de chantier lisant et parlant français: fournir l’engagement du 
candidat; 5) le candidat dispose des capacités dans: — la réalisation de prestations de 
maintenance (électrique et mécanique) courante et conditionnelle des appareils de levage 
(ponts roulants, portiques, monorails, dégrilleurs avec matériel annexe de levage); — l’
assistance technique à la Visite générale périodique (VGP); — la réalisation d’opérations 
spécifiques de manutention lourde et à enjeux; — la maintenance corrective et le dépannage 
(électrique et mécanique) des appareils de levage. Le candidat fournit des références 
récentes dont il dispose, au cours des trois dernières années. Il doit préciser les références et 
le retour d’expérience associé. Le candidat doit fournir pour chacune des références 
produites: — l’objet et la référence du ou des marché(s), le contenu technique et les limites 
des prestations; — les caractéristiques des appareils ayant fait l’objet de maintenance 
(dimensions, poids, fonctions, etc.); — les tonnages des appareils ayant fait l’objet de 
maintenance, en particulier ceux d’une capacité supérieure à 50 t; — les coordonnées du 
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client; — les dates, lieux et durées des prestations; — l’indication des prestations réalisées en 
propre, celles réalisées par des sous-traitants en précisant, dans ce cas, le ou les sous-
traitants potentiels; — l’indication si ces opérations ont été effectuées en arrêts ou sous 
contrats annuels ou pluriannuels de maintenance; 6) pour répondre aux exigences de 
réactivité, le candidat doit disposer d’une agence locale située à moins de 1h30 d’une des 
usines du lot considéré
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Critère prix
Beschreibung: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pha2.edf.com

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pha2.edf.com
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 10/04/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont précisées dans les documents de la consultation
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja
Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 
seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats EDF et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire.
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein
Finanzielle Vereinbarung: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont fermes. 
Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de 
facture et versement d'acomptes correspondants aux prestations réalisées. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
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Rahmenvereinbarung, teilweise mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb, teilweise ohne 
erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur du groupe EDF
Überprüfungsstelle: Tribunal Judiciaire de Paris
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les procédures de recours applicables sont : - Le 
référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: EDF SA
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Judiciaire de Paris
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: EDF SA
Organisation, die Angebote bearbeitet: EDF SA

5.1.  Los: LOT-0016
Titel: Maintenance LOT L16 GEH Ouest
Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
disposition de charges d’essais et de logistique de chantier. Quantités, de l'ordre de: — 36 
ponts roulants de 1 à 25 t; — 8 ponts roulants de 26 à 50 t; — 1 pont roulant > 50 t; — 1 
monorail; — 0 dégrilleur.
Interne Kennung: LOT L16 GEH Ouest

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 51100000 Installation von elektrischen und mechanischen 
Einrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (FRZZZ)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: départements 22 et 56.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2034

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 4

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 500 000,00 EUR
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5.1.6.
 
Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en 
se connectant au Portail achats («  ») en accédant à la Demande https://pha2.edf.com
d'information telle qu’identifiée à l’article 2.1 Informations générales - Identifiant interne, et en 
précisant le lot concerné (tel qu’identifié dans la rubrique 5.1 du présent avis). Conformément 
à l’article R. 21624 du Code de la Commande Publique, le volume maximum de l’accord 
cadre, est mentionné étant précisé que cette indication n’a aucune valeur d’engagement 
contractuel sur ce volume d’achat pour l’Entreprise.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Aptitudes à exercer les activités professionnelles. 
Chaque candidat, doit joindre à l’appui de sa candidature les déclarations prévues à la 
rubrique 2.1.6. Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification 
(SIREN) délivré par l’INSEE, ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat (si EDF ne demande pas les informations d’identification par ailleurs dans le portail 
achats notamment). Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des 
membres d'un groupement candidat. Des renseignements supplémentaires peuvent être 
demandés aux fournisseurs selon l'objet du marché. *Capacité technique et professionnelle Le 
candidat doit fournir les documents justificatifs et informatifs demandés au présent paragraphe 
sous peine de voir sa candidature rejetée. 1) le candidat dispose d’un système de 
management intégré santé et sécurité au travail audité par un organisme indépendant tel que 
VCA; SCC; MASE; OHSAS 18001; ISO 45001 ou autres organismes établis dans un des états 
membres de l'Union européenne et donnant des garanties équivalentes. Le candidat fournit le 
certificat de qualification ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du marché; Les 
candidats doivent démontrer leur engagement en matière de sécurité en fournissant leur LTIR 
des trois dernières années et des preuves de formation continue de leurs employés en 
matière de sécurité. 2) le candidat dispose d’un système d’assurance qualité conforme à la 
norme européenne NF EN ISO 9001 ou bien le candidat dispose d’un référentiel équivalent, 
ou alors s’engage à l’acquérir avant la signature du marché. Le candidat fournit le certificat de 
qualification ISO 9001 ou équivalent, ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du 
marché; 3) le candidat accepte d’appliquer la réglementation française, la normalisation 
européenne, (ou équivalent: fournir l’engagement du candidat); 4) le candidat dispose de 
personnel d’encadrement de chantier lisant et parlant français: fournir l’engagement du 
candidat; 5) le candidat dispose des capacités dans: — la réalisation de prestations de 
maintenance (électrique et mécanique) courante et conditionnelle des appareils de levage 
(ponts roulants, portiques, monorails, dégrilleurs avec matériel annexe de levage); — l’
assistance technique à la Visite générale périodique (VGP); — la réalisation d’opérations 
spécifiques de manutention lourde et à enjeux; — la maintenance corrective et le dépannage 
(électrique et mécanique) des appareils de levage. Le candidat fournit des références 
récentes dont il dispose, au cours des trois dernières années. Il doit préciser les références et 
le retour d’expérience associé. Le candidat doit fournir pour chacune des références 
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produites: — l’objet et la référence du ou des marché(s), le contenu technique et les limites 
des prestations; — les caractéristiques des appareils ayant fait l’objet de maintenance 
(dimensions, poids, fonctions, etc.); — les tonnages des appareils ayant fait l’objet de 
maintenance, en particulier ceux d’une capacité supérieure à 50 t; — les coordonnées du 
client; — les dates, lieux et durées des prestations; — l’indication des prestations réalisées en 
propre, celles réalisées par des sous-traitants en précisant, dans ce cas, le ou les sous-
traitants potentiels; — l’indication si ces opérations ont été effectuées en arrêts ou sous 
contrats annuels ou pluriannuels de maintenance; 6) pour répondre aux exigences de 
réactivité, le candidat doit disposer d’une agence locale située à moins de 1h30 d’une des 
usines du lot considéré
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Critère prix
Beschreibung: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pha2.edf.com

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pha2.edf.com
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 10/04/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont précisées dans les documents de la consultation
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja
Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 
seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats EDF et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire.
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein
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Finanzielle Vereinbarung: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont fermes. 
Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de 
facture et versement d'acomptes correspondants aux prestations réalisées. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung, teilweise mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb, teilweise ohne 
erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur du groupe EDF
Überprüfungsstelle: Tribunal Judiciaire de Paris
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les procédures de recours applicables sont : - Le 
référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: EDF SA
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Judiciaire de Paris
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: EDF SA
Organisation, die Angebote bearbeitet: EDF SA

5.1.  Los: LOT-0017
Titel: Maintenance LOT L18 GEH Dordogne
Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
disposition de charges d’essais et de logistique de chantier. Quantités, de l'ordre de: — 40 
ponts roulants de 1 à 25 t; — 14 ponts roulants de 26 à 50 t; — 22 ponts roulants > 50 t; — 0 
monorail; — 0 dégrilleur.
Interne Kennung: LOT L18 GEH Dordogne

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 51100000 Installation von elektrischen und mechanischen 
Einrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (FRZZZ)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: départements 15, 19 et 24.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
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Enddatum der Laufzeit: 31/12/2034

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 4

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 1 000 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en 
se connectant au Portail achats («  ») en accédant à la Demande https://pha2.edf.com
d'information telle qu’identifiée à l’article 2.1 Informations générales - Identifiant interne, et en 
précisant le lot concerné (tel qu’identifié dans la rubrique 5.1 du présent avis). Conformément 
à l’article R. 21624 du Code de la Commande Publique, le volume maximum de l’accord 
cadre, est mentionné étant précisé que cette indication n’a aucune valeur d’engagement 
contractuel sur ce volume d’achat pour l’Entreprise.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Aptitudes à exercer les activités professionnelles. 
Chaque candidat, doit joindre à l’appui de sa candidature les déclarations prévues à la 
rubrique 2.1.6. Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification 
(SIREN) délivré par l’INSEE, ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat (si EDF ne demande pas les informations d’identification par ailleurs dans le portail 
achats notamment). Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des 
membres d'un groupement candidat. Des renseignements supplémentaires peuvent être 
demandés aux fournisseurs selon l'objet du marché. *Capacité technique et professionnelle Le 
candidat doit fournir les documents justificatifs et informatifs demandés au présent paragraphe 
sous peine de voir sa candidature rejetée. 1) le candidat dispose d’un système de 
management intégré santé et sécurité au travail audité par un organisme indépendant tel que 
VCA; SCC; MASE; OHSAS 18001; ISO 45001 ou autres organismes établis dans un des états 
membres de l'Union européenne et donnant des garanties équivalentes. Le candidat fournit le 
certificat de qualification ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du marché; Les 
candidats doivent démontrer leur engagement en matière de sécurité en fournissant leur LTIR 
des trois dernières années et des preuves de formation continue de leurs employés en 
matière de sécurité. 2) le candidat dispose d’un système d’assurance qualité conforme à la 
norme européenne NF EN ISO 9001 ou bien le candidat dispose d’un référentiel équivalent, 
ou alors s’engage à l’acquérir avant la signature du marché. Le candidat fournit le certificat de 
qualification ISO 9001 ou équivalent, ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du 
marché; 3) le candidat accepte d’appliquer la réglementation française, la normalisation 
européenne, (ou équivalent: fournir l’engagement du candidat); 4) le candidat dispose de 
personnel d’encadrement de chantier lisant et parlant français: fournir l’engagement du 
candidat; 5) le candidat dispose des capacités dans: — la réalisation de prestations de 
maintenance (électrique et mécanique) courante et conditionnelle des appareils de levage 
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(ponts roulants, portiques, monorails, dégrilleurs avec matériel annexe de levage); — l’
assistance technique à la Visite générale périodique (VGP); — la réalisation d’opérations 
spécifiques de manutention lourde et à enjeux; — la maintenance corrective et le dépannage 
(électrique et mécanique) des appareils de levage. Le candidat fournit des références 
récentes dont il dispose, au cours des trois dernières années. Il doit préciser les références et 
le retour d’expérience associé. Le candidat doit fournir pour chacune des références 
produites: — l’objet et la référence du ou des marché(s), le contenu technique et les limites 
des prestations; — les caractéristiques des appareils ayant fait l’objet de maintenance 
(dimensions, poids, fonctions, etc.); — les tonnages des appareils ayant fait l’objet de 
maintenance, en particulier ceux d’une capacité supérieure à 50 t; — les coordonnées du 
client; — les dates, lieux et durées des prestations; — l’indication des prestations réalisées en 
propre, celles réalisées par des sous-traitants en précisant, dans ce cas, le ou les sous-
traitants potentiels; — l’indication si ces opérations ont été effectuées en arrêts ou sous 
contrats annuels ou pluriannuels de maintenance; 6) pour répondre aux exigences de 
réactivité, le candidat doit disposer d’une agence locale située à moins de 1h30 d’une des 
usines du lot considéré
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Critère prix
Beschreibung: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pha2.edf.com

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pha2.edf.com
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 10/04/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont précisées dans les documents de la consultation
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja
Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 
seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats EDF et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire.
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Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein
Finanzielle Vereinbarung: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont fermes. 
Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de 
facture et versement d'acomptes correspondants aux prestations réalisées. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung, teilweise mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb, teilweise ohne 
erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur du groupe EDF
Überprüfungsstelle: Tribunal Judiciaire de Paris
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les procédures de recours applicables sont : - Le 
référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: EDF SA
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Judiciaire de Paris
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: EDF SA
Organisation, die Angebote bearbeitet: EDF SA

5.1.  Los: LOT-0018
Titel: Maintenance L07 GEH Revin St Nicolas
Beschreibung: Les prestations comprennent notamment: — la maintenance courante et 
conditionnelle des appareils de levage; — l’assistance technique à la visite générale 
périodique et aux opérations spécifiques (opérations de manutention à enjeux); — la 
maintenance corrective et le dépannage, dans un délai adapté aux enjeux; — la mise à 
disposition de charges d’essais et de logistique de chantier. Quantités, de l'ordre de: — deux 
ponts roulants (ou portiques) de 1 à 25 t; — zéro pont roulant (ou portiques) de 26 à 50 t; — 
trois ponts roulants (ou portiques) > 50 t; — un monorail; — zéro dégrilleur.
Interne Kennung: LOT L07 GEH Revin St Nicolas

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 51100000 Installation von elektrischen und mechanischen 
Einrichtungen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (FRZZZ)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: Département 08
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5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/01/2027
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2034

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 4

5.1.5.  Wert
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 200 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Les candidats doivent manifester leur intérêt à l’avis de marché en 
se connectant au Portail achats («  ») en accédant à la Demande https://pha2.edf.com
d'information telle qu’identifiée à l’article 2.1 Informations générales - Identifiant interne, et en 
précisant le lot concerné (tel qu’identifié dans la rubrique 5.1 du présent avis). Conformément 
à l’article R. 21624 du Code de la Commande Publique, le volume maximum de l’accord 
cadre, est mentionné étant précisé que cette indication n’a aucune valeur d’engagement 
contractuel sur ce volume d’achat pour l’Entreprise.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Aptitudes à exercer les activités professionnelles. 
Chaque candidat, doit joindre à l’appui de sa candidature les déclarations prévues à la 
rubrique 2.1.6. Chaque candidat doit également remettre son numéro unique d’identification 
(SIREN) délivré par l’INSEE, ou, à défaut, un document équivalent permettant d'identifier le 
candidat (si EDF ne demande pas les informations d’identification par ailleurs dans le portail 
achats notamment). Ce numéro est à fournir par les candidats individuels et par chacun des 
membres d'un groupement candidat. Des renseignements supplémentaires peuvent être 
demandés aux fournisseurs selon l'objet du marché. *Capacité technique et professionnelle Le 
candidat doit fournir les documents justificatifs et informatifs demandés au présent paragraphe 
sous peine de voir sa candidature rejetée. 1) le candidat dispose d’un système de 
management intégré santé et sécurité au travail audité par un organisme indépendant tel que 
VCA; SCC; MASE; OHSAS 18001; ISO 45001 ou autres organismes établis dans un des états 
membres de l'Union européenne et donnant des garanties équivalentes. Le candidat fournit le 
certificat de qualification ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du marché; Les 
candidats doivent démontrer leur engagement en matière de sécurité en fournissant leur LTIR 
des trois dernières années et des preuves de formation continue de leurs employés en 
matière de sécurité. 2) le candidat dispose d’un système d’assurance qualité conforme à la 
norme européenne NF EN ISO 9001 ou bien le candidat dispose d’un référentiel équivalent, 
ou alors s’engage à l’acquérir avant la signature du marché. Le candidat fournit le certificat de 
qualification ISO 9001 ou équivalent, ou l’engagement à l’obtenir avant la signature du 
marché; 3) le candidat accepte d’appliquer la réglementation française, la normalisation 
européenne, (ou équivalent: fournir l’engagement du candidat); 4) le candidat dispose de 
personnel d’encadrement de chantier lisant et parlant français: fournir l’engagement du 

https://pha2.edf.com


192108-2026 Page 54/57

candidat; 5) le candidat dispose des capacités dans: — la réalisation de prestations de 
maintenance (électrique et mécanique) courante et conditionnelle des appareils de levage 
(ponts roulants, portiques, monorails, dégrilleurs avec matériel annexe de levage); — l’
assistance technique à la Visite générale périodique (VGP); — la réalisation d’opérations 
spécifiques de manutention lourde et à enjeux; — la maintenance corrective et le dépannage 
(électrique et mécanique) des appareils de levage. Le candidat fournit des références 
récentes dont il dispose, au cours des trois dernières années. Il doit préciser les références et 
le retour d’expérience associé. Le candidat doit fournir pour chacune des références 
produites: — l’objet et la référence du ou des marché(s), le contenu technique et les limites 
des prestations; — les caractéristiques des appareils ayant fait l’objet de maintenance 
(dimensions, poids, fonctions, etc.); — les tonnages des appareils ayant fait l’objet de 
maintenance, en particulier ceux d’une capacité supérieure à 50 t; — les coordonnées du 
client; — les dates, lieux et durées des prestations; — l’indication des prestations réalisées en 
propre, celles réalisées par des sous-traitants en précisant, dans ce cas, le ou les sous-
traitants potentiels; — l’indication si ces opérations ont été effectuées en arrêts ou sous 
contrats annuels ou pluriannuels de maintenance; 6) pour répondre aux exigences de 
réactivité, le candidat doit disposer d’une agence locale située à moins de 1h30 d’une des 
usines du lot considéré
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Critère prix
Beschreibung: Le prix n'est pas le seul critère d'attribution

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://pha2.edf.com

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://pha2.edf.com
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 10/04/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécution du contrat 
sont précisées dans les documents de la consultation
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja
Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 

https://pha2.edf.com
https://pha2.edf.com
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seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats EDF et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire.
Elektronische Rechnungsstellung: Nicht zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: nein
Finanzielle Vereinbarung: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont fermes. 
Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la date d'émission de 
facture et versement d'acomptes correspondants aux prestations réalisées. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung, teilweise mit erneutem Aufruf zum Wettbewerb, teilweise ohne 
erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 1
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Médiateur du groupe EDF
Überprüfungsstelle: Tribunal Judiciaire de Paris
Informationen über die Überprüfungsfristen: Les procédures de recours applicables sont : - Le 
référé précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: EDF SA
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
Judiciaire de Paris
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: EDF SA
Organisation, die Angebote bearbeitet: EDF SA

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: EDF SA
Registrierungsnummer: 552 081 317
Abteilung: Direction des Achats Groupe
Postanschrift: 5 place Antoinette Fouque
Stadt: Lyon
Postleitzahl: 69007
Land, Gliederung (NUTS): Rhône (FRK26)
Land: Frankreich
Kontaktperson: Mme GUILLAS Marie
E-Mail: marie.guillas@edf.fr
Telefon: +33 761207514
Internetadresse: http://www.edf.fr
Endpunkt für den Informationsaustausch (URL): https://pha2.edf.com

mailto:marie.guillas@edf.fr
http://www.edf.fr
https://pha2.edf.com


192108-2026 Page 56/57

Profil des Erwerbers: https://pha2.edf.com
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt
Organisation, die Angebote bearbeitet

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Tribunal Judiciaire de Paris
Registrierungsnummer: 17750111101763
Postanschrift: Parvis du Tribunal de Paris
Stadt: Paris Cedex 17
Postleitzahl: 75859
Land, Gliederung (NUTS): Paris (FR101)
Land: Frankreich
E-Mail: tj-paris@justice.fr
Telefon: +33 144325151
Internetadresse: https://www.tribunal-de-paris.justice.fr
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0004
Offizielle Bezeichnung: Médiateur du groupe EDF
Registrierungsnummer: 552 081 317 T
Postanschrift: TSA 50026
Stadt: Paris CEDEX 08
Postleitzahl: 75 804
Land, Gliederung (NUTS): Paris (FR101)
Land: Frankreich
E-Mail: mailgenerique@mediateur.edf.fr
Telefon: +33 (0)1 40 42 22 22
Internetadresse: https://mediateur.edf.fr/mediation?id=mediateur
Rollen dieser Organisation: 
Schlichtungsstelle

8.1.  ORG-0000
Offizielle Bezeichnung: Publications Office of the European Union
Registrierungsnummer: PUBL
Stadt: Luxembourg
Postleitzahl: 2417
Land, Gliederung (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-Mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

Informationen zur Bekanntmachung

https://pha2.edf.com
mailto:tj-paris@justice.fr
https://www.tribunal-de-paris.justice.fr
mailto:mailgenerique@mediateur.edf.fr
https://mediateur.edf.fr/mediation?id=mediateur
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 0059552d-9be9-4698-80fb-248dfc915947  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 17
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 18/03/2026 07:31:01 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Französisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 192108-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 55/2026
Datum der Veröffentlichung: 19/03/2026
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